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TRADUZZJONIJIET TA’ 
ŻEWĠ KOTBA POPOLARI
Illum qed nippreżental­

kom żewġ kotba impor­
tanti immens. “Norwegian 

Wood” huwa ktieb tal-awtur 
kbir Ġappuniż Haruki Mu­
rakami, u maqlub għall-Mal­
ti minn Charles Flores. Dan 
huwa ktieb li jittratta t-temi 
tal-ħajja, l-mewt u l-imħab­
ba. Bosta qarrejja jirrelataw 
mhux biss ma’ dawn it-temi li 
jolqtu lil kulħadd imma anke 
mal-karattru minħabba l-is­
torja ta’ mħabba bil-weġgħat 
li din toffri.

Mill-banda l-oħra Anne 
Frank tibqa’ magħrufa l-aktar 
għal dan id-djarju li fih tir­
rakkonta dak li għaddiet min­
nu waqt li kienet mistoħbi­
ja waqt l-Olokawst. Isem 
Ann Frank jibqa’ jfakkar­
na mal-ġenoċidju Nazista 
u l-ħruxijiet li twettqu fejn 
fost oħrajn inqatlu mas-sitt 
miljun Lhudi bejn l-1939 u l-
1945. Dan il-ktieb ġie maqlub 
għall-Malti minn Mary Rose 
Mifsud. Ta’ min ngħidu li 
permezz ta’ dan il-ktieb, Mary 
Rose Mifsud kienet rebbieħa 
tal-Premju Nazzjonali tal-
Ktieb fil-qasam tat-Traduzz­
joni edizzjoni 2022.

Xi ħaġa li tolqotni f’dawn 
iż-żewġ kotba hija s-sem­
pliċità tal-kliem u fl-istess ħin 
il-profondità ta’ dak li qed 
joffru. 

Naturalment dawn iż-
żewġ kapulavuri ma kinux 
jitwasslu bi lsien pajjiżna 
mingħajr ma jitnaqqas mill-
valur tagħhom li ma kinetx 
għat-tradutturi li ħadu dan 
l-impenn. Għaldaqstant xtaqt 
infakkar ftit dwar il-ħtieġa 
ta’ traduzzjoni tajba u s-siwi 
tagħha biex xogħlijiet bħal 
dawn qed insibhom bil-Mal­
ti, u b’hekk ikomplu jxettlu 
fi lsienna l-letteratura dinjija.
Fil-Paġna Letterarja tal-Ħadd 
2 t’Ottubru 2022, tkellimt 
mal-Professur Charles Briffa 
dwar it-traduzzjoni u qalilna 
hekk: 

“Traduttur tajjeb huwa 
dejjem riċerkatur ta’ ħila. 
Is-suġġeriment tiegħi huwa li 
min jidħol għall-ħidma ta’ tra­

duzzjoni jrid jagħmel riċerka 
li toqgħod sew mal-materjal li 
jkollu. U dan barra li jeħtieġ 
ikollu ħakma tajba taż-żewġ 
lingwi li jkun se jaħdem bi­
hom. U ħakma tajba tinvolvi 
wkoll il-kultura konvenjenti 
li tmur mal-lingwi. 

Min jidħol għal xi tra­
duzzjoni letterarja, jeħtieġ 
ikun midħla sew tal-awtur 
li jkun se jittraduċi. Dan if­
isser li t-traduttur irid jaqra 
(bħala parti mir-riċerka 
tiegħu) kemm jiflaħ mix-xog­
ħlijiet l-oħra tal-awtur ħal­
li jidra sew l-istil mentali 
tiegħu. Meta jien iddeċidejt 
li nittraduċi  The Power and 
the Glory ta’ Graham Greene, 
kont ħadt din id-deċiżjo­
ni wara li kont studjajtu 
lil Greene fid-dettall, qrajt 
ix-xogħlijiet tiegħu kollha, u 
għallimtu fil-livell avvanzat 
– b’hekk ħassejtni li stajt nif­
hem sew l-istil mentali tiegħu. 
Li wieħed ikun jaf lill-awtur 
oriġinali sew, huwa essenz­
jali. Mill-banda l-oħra, fi tra­
duzzjoni teknika t-traduttur 
jeħtieġ ikun midħla sew tas-
suġġett li jkun qed jittraduċi 
u (bħala parti mir-riċerka 
tiegħu) jiġbor it-terminoloġi­
ja xierqa fiż-żewġ lingwi biex 
jistudja tajjeb l-ekwivalenza. 
Il-konsulenti fl-oqsma invo­
luti jiswewlu ħafna lit-tradut­
tur.”

“Norwegian Wood”  
ta’ Haruki Murakami, 
maqlub għall-Malti 
minn Charles Flores 

“Norwegian Wood” huwa 
rumanz modern, waqtiet mel­
ankoniku imma b’xeni mqan­
qlin u ta’ mħabba. Dan huwa 
rumanz tal-kittieb ta’ fama 
internazzjonali Ġappuniż 
Haruki Murakami, awtur 
fost oħrajn tal-Wind-Up Bird 
Chronicle li biegħ aktar minn 
4 miljun kopja fil-Ġappun 
biss. 

L-istorja hija rrakkon­
tata minn Toru Watanabe, 
żagħżugħ b’karattru pjuttost 
kwiet u li qajla jħobb titħal­

lat soċjalment. Il-qarrejja 
permezz ta’ Watanabe se jil­
taqgħu mal-istorja roman­
tika li kellu ma’ żewġ nisa 
differenti: Naoko u Midori 
Kobayashi.

Naoko, żagħżugħa pjut­

tost magħluqa fiha nfisha li 
kienet l-għarusa ta’ Kizuki 
sakemm dan miet. Oħt Na­
oko għamlet suwiċidju fl-età 
ta’ 17-il sena fl-istess żmien 
meta għamel l-istess Kizuki. 
Dan ħalla impatt xejn sabiħ 

fuq Naoki li saħansitra kell­
ha tqatta’ ħajjitha għall-in­
qas fil-biċċa l-kbira tal-istor­
ja fi sptar tal-moħħ. L-istorja 
għaldaqstant iddur mal-mod 
kif Watanabe jiżviluppa 
relazzjonijiet ma’ dawn iż-
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